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El mueble es nuestra pasión, y esto ha llevado a 
mobilfresno a lo largo de los años, desde su fundación 
en 1976 a transformar un pequeño negocio familiar en 
una empresa de éxito internacional especializada en 
mobiliario de diseño personalizado de alta calidad para 
hogar e instalaciones. Gracias al importante desarrollo en 
el sector de la hostelería en los úlimos veinticinco años, 
nuestro Departamento Contract ha adquirido una gran 
experiencia como fabricante de mobiliario a medida y 
equipamiento para hoteles, con una amplia cartera de 
proyectos exitosos realizados en todo el mundo. Con los 
años, hemos establecido una gran relación con muchos 
grupos hoteleros líderes, convirtiéndonos en un punto 
de referencia en el mueble de alta calidad para hoteles. 
Nuestra gran capacidad y flexibilidad de producción nos 
permite ofrecer una amplia gama de servicios a grupos 
hoteleros, diseñadores y agentes de compras. El Grupo 
mobilfresno dedica gran parte de su producción al 
mercado internacional, con presencia en el Reino Unido, 
Alemania, Francia, Bélgica, Suecia, Noruega, Holanda, 
Italia, República Checa, Grecia, Los Emiratos, EE.UU., 
Australia y en los últimos años en Rusia y los Países 
Bálticos.

Furniture is our passion, and this, has guided mobilfresno 
since it was founded in 1976 and throughout the years, 
transforming a small family business into a successful 
international company specializing in top quality custom 
design furniture for the hospitality industry and the private 
residential sector. Thanks to the significant development 
of the hospitality sector during the last twenty five 
years, our Contract Division has gained an extended 
experience as bespoke hotel furniture manufacturer 
and fit-out contractor, with an extended portfolio of 
successful projects installed around the world. Over the 
years, we have built long-term relationships with many 
leading hotel groups, becoming a benchmark for high 
quality hotel furniture. Our capacity, together with our 
flexibility of production, allows us to offer a wide range of 
services to hotel groups, designers and purchasing agents. 
mobilfresno Group dedicates a large part of its production 
to the international market, having presence in the UK, 
Germany, France, Belgium, Sweden, Norway, Holland, 
Italy, The Czech Republic, Greece, The Emirates, USA, 
Australia and in recent years Russia and the Baltic States.

El mueble es nuestra pasión, y esto ha llevado a mobilfresno 
a lo largo de los años, desde su fundación en 1976 a 
transformar un pequeño negocio familiar en una empresa 
de éxito internacional especializada en mobiliario de diseño 
personalizado de alta calidad para hogar e instalaciones. 
Gracias al importante desarrollo en el sector de la hostelería 
en los úlimos veinticinco años, nuestro Departamento 
Contract ha adquirido una gran experiencia como fabricante 
de mobiliario a medida y equipamiento para hoteles, con una 
amplia cartera de proyectos exitosos realizados en todo el 
mundo. Con los años, hemos establecido una gran relación 
con muchos grupos hoteleros líderes, convirtiéndonos en 
un punto de referencia en el mueble de alta calidad para 
hoteles. Nuestra gran capacidad y flexibilidad de producción 
nos permite ofrecer una amplia gama de servicios a 
grupos hoteleros, diseñadores y agentes de compras. El 
Grupo mobilfresno dedica gran parte de su producción al 
mercado internacional, con presencia en el Reino Unido, 
Alemania, Francia, Bélgica, Suecia, Noruega, Holanda, 
Italia, República Checa, Grecia, Los Emiratos, EE.UU., 
Australia y en los últimos años en Rusia y los Países Bálticos.



Gestión de proyectos Project management

Nuestro equipo de gestión 
de proyectos, gestiona los 
recursos internos para cada 
proyecto trabajando junto 
al cliente para asegurar 
que se cumplan las 
necesidades principales y 
plazos de entrega.
Our Project Management 
Team manage the internal 
resources for each project 
and works alongside 
the client and the other 
members of the project 
team ensuring that 
requirements, key delivery 
and deadlines are met.
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Mobilfresno ofrece sus productos 
con la garantía del Certificado de 
Calidad ISO 9001:2008.
Mobilfresno achieved the certificate 
for our quality system ISO 
9001:2008.

En cada proyecto se realiza un estudio 
de la instalación para conseguir las 
distribuciones y decoración adecuadas 
en cada habitación, se desarrollan los 
planos de fabricación de cada pieza, y 
se entregan al cliente presentaciones 
tridimensionales fotorealísticas, donde 
puede verse claramente el resultado 
final con los verdaderos muebles, 
materiales e instalaciones. Nuestra 
empresa cuenta con un departamento 
técnico de Investigación y diseño dotado 
de profesionales, con  los equipos y 
programas informáticos adecuados para 
el desarrollo de proyectos contract.
In each contract project we produce 
a preliminary study of the space to 
achieve the correct furniture distribution 
and design, together with 3D computer 
generated images showing the final 
installations. This will be followed by 
technical drawings for final approval.
MobilFresno offers a highly professional 
technical team, specializing in furniture 
design and product development, using 
the latest two and three dimension 
computer packages.

Departamento técnico Technical department



Logística Packing, transport and fitting

El proceso de embalaje se realiza con la máxima protección 
en cada pieza de mobiliario y se etiqueta cada paquete con el 

número preciso de habitación donde debe ser transportado, 
asegurándonos de la correcta colocación y que la mercancía 

no se deteriore durante el transporte.
We wrap and pack each piece of furniture giving maximum 

protection and we label them with the precise destination room 
number to be delivered on site. We stack these packets on 

pallets, making sure they are adequately placed, protected and 
banded for transportation.

Una vez en el lugar, la carga es distribuida en las 
correspondientes salas, siempre bajo la supervisión 
del responsable de logística. Nuestro experimentado 
equipo se asegura de una perfecta instalación. 
Posteriormente, las piezas son protegidas antes de su 
uso final.
On site, when the pallets are unloaded, they can 
be distributed to its specific location, all under the 
supervision of our site manager. Our highly qualify fit-out 
team ensures that the furniture is installed with the care 
and skill deserved, and then, carefully protected before 
final use.

Fabricación Manufacturing

Contamos con la maquinaria más 
actualizada y avanzada, mecanizado por 

ordenador, sierras de corte con láser, línea 
de acabado con cámaras presurizadas, 
etc., para poder asegurar la perfección, 
realizando nuestros productos desde el 
corte de la madera hasta la elaboración 

de tiradores personalizados y exclusivos, 
utilizando siempre la mejor calidad en 

materiales y herrajes.
We use the latest technological processes of 
production, combined with the handcrafted 

approach in the treatment of the wood 
and attention to detail require during the 
production and assembly processes. All 

our machinery is computerized to assure 
perfection. We use the latest laser cutting 

technology and all our finishes are process 
within a fully seal production line, involving a 
series of sanders, lacquer rollers and dryers, 

to ensure uniformity of finish.

Nuestros sistemas productivos 
dan a nuestros muebles un 
acabado superior, ajustándose a 
las exigencias de nuestros clientes 
y aportando una gran resistencia 
y durabilidad. Todo esto nos 
permite mantener unos precios 
competitivos.
These highly technological systems 
give to our furniture a superior 
finish, that conforms with contract 
furniture standards for durability 
and resistance, allowing to keep 
production at a competitive prices.



Proyectos 
Personalizados
Finished Projects
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  FASHION HOUSE HOTEL / VILNIUS 
(Lithuania)

 SAVILLE GRAND HOTEL, MELBOURNE 
(Australia)

 HOTEL ROSA VICTORIA, MURCIA 
(Spain)

 HOTEL MARIOTT, PALMA DE MALLORCA
 (Spain)

 FIRST HOTEL REISEN, BERGEN
(Norway)

 RADISSON SAS HOTEL, VILNIUS 
(Lithuania)

 PANORAMIC APPARTMENTS, LONDON
 (England)

 MÜNCHEN PARK HILTON, MUNICH 
(Germany)

 FIRST HOTEL REISEN, STOCKHOLM 
(Sweden)

 FIRST HOTEL REISEN, OSLO 
(Norway)

 HOTEL RUNNYMEDE, LONDON 
(England)

 HOTEL DORINT, WEIMAR
 (Germany)

 EURESCO APARTMENTS PARNASSE, BRUSSELS 
(Belgium)

 ROCHESTOWN PARK, CORK 
(Ireland)

 SAS HOTEL, COPENHAGEN 
(Denmark)

INTERCONTINENTAL, VIENA 
(Austria)

 HANNA 94, BENIDORM 
(Spain)

  LOS GALEONES, VIGO
 (Spain)

 CIUDAD OVIEDO, OVIEDO 
(Spain)

 HOTEL ORANJE, NOORDWIJK 
(The Netherlands)

 EUROPA HOTEL, PAMPLONA 
(Spain)

 GRAND HOTEL, STOCKHOLM 
(Sweden)

 INTERCONTINENTAL HOTEL, FRANKFURT
 (Germany)

 HOTEL RAMADA RENAISSANCE, LEIPZIG 
(Germany)

 HOTEL TASCHENBERG PALAIS 
( KEMPINSKI), DRESDEN 

(Germany)
 WINGS HOTEL, FRANKFURT 

(Germany)
 HOTEL BRISTOL, BERLIN 

(Germany)
 HOTEL KEMPINSKI, BUDAPEST 

(Hungary)
 JALTA HOTEL, PRAGA

 (Czech Republic)
FRASER SUITES HOTEL, NEW DELHI

(India)
FILDA APARTAMENTS

(Angola)
NOVA VIDA II APARTAMENTS

(Angola)
HABITACION PROTOTIPO HOTEL ADLON, BERLIN

(Germany)

Hoteles amueblados por Mobilfresno Hotels furnished by Mobilfresno

COMPLEJO DEPORTIVO DE M’BACA
 (Angola)

HOTEL URBANIZACIÓN DE GOLF LA FINCA, ALICANTE 
(Spain)

KEMPINSKI HOTEL CATEDRAL SQUARE, VILNIUS 
(Lithuania)

 LUXX RADILO 43, FRANKFURT
 (Germany)

SUITES FOR GRAND KEMPINSKY HOTEL, GENEVE 
(Switzerland)

 LOS PERIQUITOS, MURCIA 
(Spain)

JUMEIRAH CARLTON TOWER HOTEL / 2ND PHASE, 
LONDON 

(England)
 THE LOWNDES HOTEL, LONDON 

(England)
 525 HOTEL, MURCIA

 (Spain)
 HOTEL GROSVENOR, LONDON

 (England)
 HOTEL POSADA DEL MAR (CLUB MARITIMO ) 

CÁDIZ 
(Spain)

 ANDORRA PARK HOTEL, ANDORRA 
(Andorra)

 HOTEL HYLTOR, MURCIA 
(Spain)

 INTERCONTINENTAL AQABA HOTEL 
(Jordan)

 HOTUSA HOTEL, TOLEDO 
(Spain)

AREEN PROJECT / HOTEL IN SAUDI ARABIA
 (Saudi Arabia)

 GLOUCESTER APARTMENS, LONDON
 (England)

 QUEEN MARY II 
(England)

 HOTEL PLAZA, ANDORRA 
(Andorra)

 HOTEL BOSTON, ANDORRA 
(Andorra)

 LEISURE HILL COMPLEX 
(Lebanon)

 FIRST HOTEL MILLENIUM, COPENAGHEN 
(Denmark)

 HOTEL MONTALVO, SALAMANCA 
(Spain)

 ALEXANDRA HOTEL, NOORDWIJK 
(The Netherlands)

 HOTEL AZUR, ORAN 
(Argelia)

 PRIVATE PALACE AT GHANTOOT, ABU DHABI 
(United Arab Emirates)

 JUMEIRAH CARLTON TOWER 1ST PHASE, LONDON 
(England)

 RENAISSANCE HOTEL, ZURICH
 (Switzerland)

 HOTEL ESTELA, BARCELONA 
(Spain)

 APARTAMENTS FOR CORTE INGLES, BARCELONA 
(Spain)

 RADISSON SAS HOTEL – HOTEL PAMARYS / KLAIPEDA 
(Lithuania)

 FIRST HOTEL MARINE, BERGEN 
(Norway)

BEACH HOTEL, NOORDWIJK 
(The Netherlands)



Contract 

Con un dilatada trayectoria y experiencia 
en el equipamiento mobiliario, mostramos 

parte de nuestros ultimos proyectos donde 
podrá observar como el mueble se convierte 

en el verdadero protagonista del entorno, 
adaptándonos a cualquier ambiente ya 

se clásico o moderno, dando respuesta a 
cualquier necesidad y en cualquier lugar. 

Podrá elegir entre muchos de nuestros 
prototipos o ajustaremos a medida 

cualquier idea que nos presente, siempre 
dando soluciones como empresa líder en 

el sector y ofreciendo un diseño atemporal 
y duradero, que transmiten sobre todo 

confianza y funcionalidad.
With an extensive track record in the 
world of furniture, here we show you 

some of our latest projects where you will 
be able to appreciate how the piece of 

furniture becomes the focal point within 
its surroundings. We adapt to any kind 
of ambience, be it classical or modern, 

providing solutions for any requirement in 
any kind of space. You can choose from 

our wide range of standard items or we can 
adapt to any idea you might present to us, 
always providing bespoke solutions as the 

market leader in the sector, offering timeless, 
enduring designs which, above all, project a 

sense of reliability and functionality. 
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Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland

Las maderas y chapas de nogal utilizadas en el mobiliario de la Suite fueron 
preseleccionadas para que todo el conjunto tuviese un aspecto exclusivo.
The furniture pieces are all finished in American walnut, which has been 
selected to create an exclusive atmosphere.

Las habitaciones, elegantemente decoradas, ofrecen imponentes vistas de la montaña y de la ciudad.
Elegantly furnished suites offers breathtaking views of the mountains and the city.

Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland



Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland

La nueva Suite del Hotel Kempinski de Ginebra
tienen ventanales desde el techo hasta el piso
y están equipadas con lo máximo en confort, 
comodidad, estilo y eficiencia.
The new suites of Kempinski at Geneva have 
magnificient full height windows and they are equipped 
to achieve the maximum standards
of comfort.

21

Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland



Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland

Las Suites del Grand Hotel 
Kempinski cuentan con varios 
dormitorios, comedores y sala 
de reunión, todos decorados de 
forma sobria y elegante.
All suites include several 
guestrooms, receptions, meeting 
rooms and all are elegantly 
decorated.

Grand Hotel Kempinski, Geneva Switzerland



Hotel Golf La Finca, Alicante Spain

En el Hotel Golf la Finca, en Alicante, 
se ha realizado el amueblamiento 
de las habitaciones standard, suite 
y zonas públicas, comedor, salas 
polivalentes, recepción, sala de 
clientes, etc.
La Finca Golf Hotel and Resort in 
Alicante has been fully furnished by 
MobilFresno. We have manufactured 
all the bespoke furniture for the 
standard guestrooms, suites, and 
public areas including dining, 
reception, waiting and meeting areas.

Hotel Golf La Finca, Alicante Spain



Hotel Golf La Finca, Alicante Spain

Habitación con colores llamativos pero perfectamente integrados con los tonos de maderas de 
colores cálidos, cabezales y escritorios iluminados y forrados en piel.
The bright clours used in the gestrooms are perfectly integrated with the warm colours of the wood.

Hotel Golf La Finca, Alicante Spain

En las zonas públicas, de 
aspecto fresco y moderno, se 
realizaron los mostradores de 
recepción y de congresos, la 
decoración y panelaciones de 
la zona de clientes y comedor
y salas polivalentes.
All public areas are designed 
in a contemporary and 
refreshing style. MobilFresno 
manufactured all the 
furniture, including reception 
areas, congress rooms, and all 
the paneling and decoration 
used in the resident and 
waiting areas.



Hotel Marriot, Mallorca Spain

Habitaciones con cabezales 
para camas King y otras para 

camas individuales.
Todo el mobiliario realizado

a medida según las 
necesidades del hotel.

All bespoke designed 
headboards, bedside tables 

and desks, are produced 
according to the client 

requirements.
Ubicado cerca de Palma, en el Hotel Marriot realizamos 
el mobiliario de las habitaciones, de estilo clásico con 
cabezal de madera de cerezo y mesitas y escritorios 
también en chapa y madera seleccionada de cerezo 
dando el aspecto elegante, exclusivo y relajante que el 
Hotel Marriot transmite.
MobilFresno manufactured all the guestroom case wood 
pieces for the Marriott Hotel, close to the city of Palma. 
All bedspoke pieces are finished in selected cherry wood 
finish, using a classic, elegant and relaxing style that 
defines the Marriott Hotel Group.

Hotel 525, Los Alcázares Spain

El Hotel 525 de cuatro estrellas. Los 
Alcázares (Costa de Murcia).
The 4 star 525 Hotel in Los Alcazares 
(North of Murcia Costa).                      



Jumeirah Lowndes Hotel, London England

Mobiliario realizado a medida y acabados especiales para 
dotar a las habitaciones la sofisticación y el lujo del Hotel 

Jumeirah Lowndes.
All furniture is bespoke, often using special marquetry 

finishes to create a luxurious and sophisticated atmosphere in 
the guestrooms of the Jumeirah Lowndes Hotel.

Jumeirah Lowndes Hotel, London England

Hotel Jumeirah Lowndes, situado en Londres.
Jumeirah Lowndes Hotel, London.

Habitaciones elegantes, 
realizadas en dos tonos de roble, 
natural y wengue. Ajustamos 
a medida los armarios. Para 
los frentes de las puertas de la 
habitación y el aseo se realizaron 
los trabajos de marquetería para 
adaptarlas al mobiliario, en los 
aseos también se utilizó la misma 
chapa.
Mobilfresno manufactured all the 
bespoke guestroom case wood 
pieces, including all panel doors 
with marquetry details and the 
matching bathroom joinery. All 
in an elegant style that combines 
natural and wengue oak finishes.



Andorra Park Hotel Andorra

El Andorra Park Hotel está situado en pleno centro comercial de 
Andorra la Vella y muy cerca de todos los servicios que ofrece esta 
ciudad, especialmente la importante área comercial que tanto 
atrae a los visitantes. Construido en pizarra al pie de la montaña, el 
hotel cuenta con 3 nuevos edificios más el antiguo “Xalet” original 
totalmente reformado, y dispone de acceso al Centro Comercial 
Pyrénées por el ascensor.
The Andorra Park is located in the commercial district of Andorra la 
Vella, close to all services that the city offers and right in the middle 
of the shopping area so it is attractive to visitors. This hotel, build 
in the foothills of the mountain, has three new buildings and a fully 
refurbished original ‘chalet’. There is direct access to the Pyrenees 
shopping center by elevator.

Panelaciones móviles para el comedor.
Mobile wood panelling to divide dining area.

Andorra Park Hotel Andorra



Andorra Park Hotel Andorra

En la zona de ascensor 
se realizaron asientos 

especiales adaptados a la 
arquitectura del hotel y el 

comedor clásico de la parte 
antigua del hotel.

We built all the special 
paneling and furniture 

included in the internal car 
lift along with the classic bar 

and dinning room furniture, 
which are located in the 

restored section of the hotel.

Andorra Park Hotel Andorra

Cerramientos especiales para 
el sonido en el techo.
Sound proof wood panelling 
to ceiling built by Mobilfresno.

Puerta y paneles exteriores 
realizados por Mobilfresno.

Doors and panelling all 
manufactured by mobilfresno.

En la recepción se realizó un 
mostrador continuo con iluminación 
inferior y panelado posterior, 
integrando ordenadores, impresoras 
y escritorios.
Reception area panelling with 
concealed perimeter lighting feature 
- the reception desk fully integrates 
and conceals all computers and 
printers.



Andorra Park Hotel Andorra

El Andorra Park Hotel dispone de 98 habitaciones 
entre suites junior, una suite presidencial de 150 

m2 y apartamentos dentro del propio hotel con 
vestidor y cocina. Todas cuentan con una amplia 

terraza y disponen de la última tecnología. Además, 
los baños tienen ducha y bañera de hidromasaje 

independientes.
The Andorra park has 98 guestrooms, that include 

junior suites, one 1,600 ft square presidential suite 
and some guest hotel apartments. They all have 

generous terraces and are equipped with the latest 
technology. In addition, all guest bathrooms include 

separate showers and hydro massage bathtubs.

En el edificio antiguo, totalmente renovado, en las 
elegantes habitaciones en madera y chapa natural de 
sicomoro, integramos las puertas de los aseos con los 

armarios,muebles minibar y Tv. En las habitaciones 
abuardilladas adaptamos de forma natural los muebles a 

la inclinación de los techos.
In the restored existing buildMobilFresno built all the 

guestrooms joinery, including the paneling that integrates 
the bathroom doors and wardrobes, along with the bar 

and the recess TV flat screens. In the loft spaces above, 
we have adapted all furniture following the sloping shapes 

created by the ceiling.

Andorra Park Hotel Andorra

Las Habitaciones del edificio nuevo del Park Hotel se realizaron de estilo moderno 
y funcional panelando la pared de los aseos y la puerta de entrada. En los armarios 
integramos los minibares y ajustamos a techo haciendo los armario a medida según 
cada habitación.
All bedroom furniture in the new building has been design in a contemporary 
fresh style. MobilFresno paneled the dividing wall separating the bathroom area, 
the bedroom entrance door and the bespoke wardrobe. We also built the bar and 
remaining guestroom case wood pieces.



Andorra Park Hotel AndorraAndorra Park Hotel Andorra
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Suites Queen Mary 2 England

Suite Queen Mary 2

En el lujoso transatlántico Queen Mary 2, 
amueblamos las suites con muebles sueltos 
hechos a medida de nuestra colección art 
decó Elysee, adaptando nuestras mesas, 
centros, escritorios, aparadores, etc.
Mobilfresno furnished the suites of this 
luxury cruise transatlantic ship. We 
manufactured all the bespoke freestanding 
furniture inspired by MobilFresno Art 
Deco Elysee collection. All pieces are 
manufactured in bespoke dimensions.

Hotel Los Periquitos, Fortuna Spain

De aspecto funcional, cómodo y moderno,
en el Hotel Los Periquitos de Fortuna 
(Murcia, España), se fabricó el mobiliario de 
las habitaciones en chapa de ébano y roble, 
integrando en el las instalaciones eléctricas, 
Tv, minibares y maleteros.
All furniture pieces have been manufactured 
by MobilFresno in Ebony and stained oak 
providing a functional, comfortable and 
modern look that defines this hotel located in 
Fortuna, Murcia.

Hotel Los Periquitos, situado en Murcia, España.
Los Periquitos Hotel, Murcia, Spain.



Hotel Renaissance Zurich Switzerland

En el Hotel Renaissance se 
fabricaron para las habitaciones 

muebles adaptados de nuestra 
colección Intarsia, de estilo 

Art Decó, integrándolos en la 
sofisticada y elegante decoración 

del hotel.
Mobilfresno produced all the 

bespoke case wood pieces following 
the concepts of our Art Deco 

Collection Intarsia. All pieces 
are built to special dimensions 

and they blend perfectly with 
the sophisticated and elegant 

decoration of this hotel.

El Hotel Renaissance se encuentra en la 
ciudad de Zurich.
The Renaissance Hotel is located in Zurich.

Taschenbergpalais Kempinski Dresden Germany

Las habitaciones fueron 
amuebladas con piezas 

exquisitas y elegantes, realizadas 
en exclusiva para el hotel.

All bespoke guestroom wood 
case pieces have been built in 

a exquisite and elegant style by 
MobilFresno.

Hotel Taschenbergpalais Kempinski, situado en Dresde.
Kempinski Taschenbergpalais Hotel. Dresden.



Kempinski Hotel Catedral Square, Vilnius Lithuania Kempinski Hotel Catedral Square, Vilnius Lithuania

Kempinski Hotel Catedral Square, situado en Vilnius, Lithuania 
Kempinski Hotel Cathedral Square in Vilnius, Lithuania

Sofisticada y elegante la 
decoración de el hotel, en la que 

nuestros muebles encajaban a 
la perfección, resaltando mas 

si cabe, el perfecto acabado en 
todas sus habitaciones.

Our furniture fits perfectly within 
the sophisticated and elegant 

décor of the hotel, even further 
enhancing the perfect finish of 

each and every bedroom.  



Jumeirah Carlton Tower, London (U.K.) Jumeirah Carlton Tower, London (U.K.)

El aspecto exterior de el hotel, es simplemente 
fascinante, invitándote a disfrutar a primera vista.
From the very moment you see the stunning façade of 
the hotel you feel invited to enjoy the experience.

Las habitaciones fueron 
amuebladas  con maderas 

seleccionadas exclusivamente 
para realzar la belleza que 

transmite el hotel.
The bedrooms are furnished with 
woods that have been exclusively 

selected to reflect the beauty 
that the hotel epitomises. 



Jumeirah Carlton Tower, London (U.K.) Jumeirah Carlton Tower, London (U.K.)

Desde las habitaciones podemos 
disfrutar de una bonitas vistas 

londinenses, en un entorno 
mágicamente amueblado.

From the enchantingly decorated 
bedrooms you can enjoy 

beautiful views over London.

El cabezal de madera hasta 
el techo, hace singularmente 
característica la vista de una 
habitación acogedora a la vez 
que elegante.
The wooden headboard reaching 
to the ceiling is a unique feature 
of an elegant yet cosy bedroom.



Contract
Los clientes de un 
hotel al fin y al cabo 
son también nuestros 
clientes, por eso, desde 
Mobil Fresno, pensamos 
siempre en satisfacer 
nuestro cliente prioritario, 
que es el hotel y de esta 
manera el cliente final 
será beneficiado. Nuestro 
equipo de decoración en 
todo momento propone 
alternativas para que 
el acabado final sea el 
deseado dentro de los 
tiempos acordados de 
servicio, para que todo este 
a punto, equilibrado y sobre 
todo elegante.

At the end of the day, the 
hotels’ guests are also our 
clients, so Mobilfresno is 
always looking to satisfy 
our main client, the hotel, 
and by extension our 
end users. Our interior 
decoration team is always 
suggesting alternatives to 
ensure that the desired end 
result is achieved within 
the agreed timescale and 
that everything is ready, 
balanced and, above all, 
elegant. 





Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototipo) Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototype)

De aspecto funcional, elegante y moderno,
en el Hotel Adlon, se fabricó el mobiliario 
de las habitaciones integrando en el las 
instalaciones eléctricas, Tv, minibares y 
maleteros.
With its functional, elegant and modern 
image, we manufactured the bedroom 
furniture to incorporate the electrical 
installations, TV, mini-bar and luggage 
storage.

La primera impresión al entrar a la habitación, es simplemente deslumbrante. Un 
magnífica selección de maderas nobles, en perfecta armonía con un espacio mas que 
amplio que hará sentir al cliente en un pequeño palacio.
The first impression on entering the bedroom is simply overwhelming. The magnificent 
selection of fine woods, in perfect harmony with the more than ample size of the room, 
leads guests to imagine they are in a small palace. 



Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototipo) Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototype)

TV. empotrada en la pared, 
chimenea, cortinas, alfombras 
y tapices nos envuelven en un 
entorno privilegiado y cómodo.

The TV recessed into the 
wall, the fireplace, curtains, 

carpets and rugs envelop you 
in a privileged and comfortable 

ambience.

Original mesa de escritorio que a nadie deja diferente, con un diseño elegante pero 
a la vez moderno, sus cajoneras se pueden desplazar sobre su eje creando curiosas 
formas que apoyan visualmente a crear un ambiente mágico en la habitación.
The singular writing desk leaves nobody indifferent, with its elegant yet modern design 
and its drawers which open on their own axis, creating unusual shapes which help to 
enhance the magical visual aspect of the room. 



Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototipo) Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototype)

Habitaciones elegantes, realizadas en maderas nobles y a medida, consiguiendo dar al 
entorno, por un lado, la exclusividad que merece, y por otro un excelente equilibrio a 

los elementos decorativos.
 Elegant bedrooms, made to measure in fine wood, giving the room the air of 
exclusivity it deserves and balancing beautifully with the decorative features.



Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototipo) Hotel Adlon, Berlin Germany - (prototype)

La iluminación, esta estudiada para ensalzar el aspecto mágico de 
un entorno privilegiado, en la que el cliente sentirá la calidez y el 

bienestar desde el primer momento.
The lighting was designed to enhance the magical ambience of a 

privileged setting, where guests feel warmth and well-being from the 
very first moment. 

Las habitaciones fueron 
amuebladas con piezas 
exquisitas y elegantes, realizadas 
en exclusiva para el hotel.
The bedrooms were furnished 
with exquisitely elegant pieces 
of furniture made exclusively for 
the hotel. 



Hotel Oranje, Noordwijk Holland Luxx Radilo 43 (Reception Area) - Frankfurt, Germany

El mobiliario del hotel Luxx, es 
totalmente funcional y minimalista, 
destaca la gran columna central, 
con su sofá perimetral que la hace 
original y característica.
The furniture of the Hotel Luxx is 
entirely functional and minimalist. 
Of particular note is the huge 
central column surrounded by 
a circular sofa, an original and 
characteristic feature. 

Majestuoso aspecto exterior del hotel Oranje.                             
Majestic exterior view of the Hotel Oranje.



Hotel Taschenberg Palais, Dresden Germany

Hotel Hyltor, Archena Spain

Hotel Posada del Mar (Club Marítimo), Sotogrande Spain

Radisson Sas Hotel, Vilnius Lithuania

En las habitaciones del hotel, se intento 
respetar al máximo el encanto de hotel 
antiguo que posee, este emblemático 
edificio.
In the bedrooms we have done our utmost 
to respect the charm of the old hotel 
which occupies this emblematic building.  

Las habitaciones fueron amuebladas con 
piezas exquisitas y elegantes, realizadas 

en exclusiva para el hotel.
The bedrooms were furnished with 

exquisitely elegant pieces made 
exclusively for the hotel. 

En un entorno mediterráneo, nos 
encontramos un coqueto hotel donde 

conjugamos muebles de líneas modernas 
y funcionales.

In a Mediterranean setting we find 
a charming hotel in which we have 

combined modern and functional 
furniture lines.



Hotel Montalvo, Salamanca Spain Eurostars, Toledo Spain

Gran Hotel, Stockholm Sweden Firs Hotel Reisen, Oslo NorwaiHotel Runnymede, London (U.K.)

Diseño vanguardista, confort de alto standing 
y una panorámica novedosa y cautivadora 

sobre la histórica ciudad de las tres culturas.
Cutting-edge design, high levels of comfort 

and a new and captivating perspective of this 
historic city and its three cultures.

La agradable decoración de sus 
instalaciones y habitaciones ha sido 
renovada en 2010, renovación que le ha 
servido para cambiar su categoría de 3 a 4 
estrellas.
Refurbished in 2010, the pleasing décor of 
the installations and bedrooms has led to 
the hotel being upgraded from a 3-star to a 
4-star property. 

El recientemente renovado First Hotel Reisen es un 
clásico hotel de Estocolmo originario del siglo XVII. El 
First Hotel Reisen se encuentra en pleno corazón de 
Estocolmo, a 200 m del Palacio Real.
The recently refurbished First Hotel Reisen is one of 
Stockholm’s classic hotels dating back to the 17th 
century. The First Hotel Reisen stands right in the heart 
of Stockholm, just 200 metres from the Royal Palace.

En el Hotel descansará estupendamente por la 
noche en nuestras preciosas habitaciones de 
hotel de lujo y disfrutará todavía más cuando se 
despierte.
In this luxury hotel you’ll have a wonderful night’s 
sleep in our beautiful bedrooms, which you’ll 
enjoy even more once you wake up. 



C
A través de nuestro equipo 
de modelado en 3D, 
ofrecemos la posibilidad 
de presentar los proyectos 
y prototipos renderizados 
y perfectactamente 
modelados para que el 
cliente pueda observar 
realmente el acabado final 
de todos los elementos 
en su entorno natural y 
en planta y alzado. De 
esta manera aseguramos 
que el producto final se 
ajusta a las necesidades 
y valoramos posibilidades 
y distintos acabados. En 
definitiva, conseguir que 
el diseño pase del papel 
a la realidad y darle vida 
propia.

Our 3D computer modelling 
team allows us to present 
projects and prototypes 
perfectly rendered and 
modelled so that the client 
can see exactly what the 
final finish of all of the 
elements will look like in 
their natural setting and in 
both plans and elevations. 
This is how we guarantee 
that the final product will 
meet requirements and we 
can also evaluate different 
options and finishes. 
Ultimately, the aim is to 
transform the design from 
paper to a reality with a life 
of its own.

Contract



Proyecto para hotel Luanda Plaza Project for the Hotel Luanda Plaza

Amplias habitaciones, en tonos pastel y con una 
decoración y amueblamiento sencillo y a la vez 
elegante que transmite paz y tranquilidad al huésped.
Large rooms in pastel tones with a simple yet elegant 
décor and furnishings which transmit peace and 
tranquillity to guests. 

Espectacular hotel en Luanda, centro turístico 
por excelencia de Angola. Hotel de reciente 
construcción con mas de 200 habitaciones.

A spectacular hotel in Luanda, Angola’s leading 
tourist destination. A recently-built property 
with more than 200 rooms. 

Distintas opciones de acabado en los cabezales y 
panelado del mobiliario que se integran grácilmente 

con el estilo colonial del hotel.
 Various options of finishes for headboards and 

furniture panelling, gracefully integrated with the 
colonial style of the hotel.



Proyecto para hotel en Nueva Dheli, India Project for a hotel in New Delhi, India

En algunas habitaciones se ha optado por un 
amueblamiento mas moderno y funcional, en tonos 

marrones, que dan un toque muy africano a la estancia.
In some bedrooms we have opted for more modern and 

functional furnishings in brown tones that give a very 
African feel to the room. 



Maderas combinadas para conseguir un estilo 
moderno y envolvente. Sensación de bienestar y 
sobre todo de disfrute de un entorno exquisito.
A combination of woods to achieve a modern, 
all-embracing style that gives a feeling of well-
being and, above all, enjoyment of the exquisite 
surroundings. 

Proyecto para hotel en Nueva Dheli, India Project for a hotel in New Delhi, India



Proyecto para hotel en Milán, Italy Project for a hotel in Milan, Italy

Elegantísimo mobiliario para unas habitaciones, que ofrecen 
la posibilidad de mimarlas con arte en mueble minimalista, 

dando a la estancia de una moderna naturalidad.
Exceptionally elegant furniture for bedrooms, enhancing them 

with the art of minimalist furniture and imbuing the rooms 
with natural modernity.



Proyecto de restaurante en Barcelona Project for a restaurant in Barcelona

Se escogió el mobiliario en color 
blanco y azul para dar mas estilo 

mediterráneo y otorgar al salón 
principal una extraordinaria 

luminosidad.
Blue and white furniture 

was chosen to evoke a more 
Mediterranean style and to give an 

extraordinary luminosity to the main 
dining room.

Situación privilegiada de este restaurante que 
permite al visitante disfrutar de sus platos 
junto al amarre de los barcos deportivos y de 
recreo.

This restaurant enjoys a privileged location which 
allows diners to enjoy their meal overlooking the 
moorings of recreational boats and yachts.
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Proyecto de oficina en Altea Project for an office en Altea



Las oficinas debían respetar los 
colores corporativos y a la vez 
transmitir dinamismo y elegancia, 
por su ámbito comercial dedicado a 
la inmobiliaria de lujo.
The offices had to reflect the 
corporate colours and at the 
same time project dynamism 
and elegance, in line with the 
company’s business activities in the 
field of luxury real estate.

Proyecto de oficina en Altea Project for an office en Altea



Complejo Deportivo de M’Baca, Angola Sports Complex in M’Baca, Angola

Espectacular proyecto en Angola donde se creo todo un 
complejo deportivo, compuesto por centro de recepción, salas 
de reunión, zonas de ocio y por supuesto la zona residencial.
A spectacular project in Angola where an entire sports 
complex was created, comprising a reception centre, meeting 
rooms, leisure areas and, of course, a residential zone. 



Complejo Deportivo de M’Baca, Angola Sports Complex in M’Baca, Angola

Desde el punto de vista funcional, 
la idea principal del proyecto era 
ofrecer un complejo que cubriera 
todas las necesidades.
From a functional point of view, the 
main concept of the project was to 
offer a complex which would cover 
every requirement. 



Amplias estancias, donde lo funcional se funde con 
la elegancia de lineas rectas y maderas nobles que 
se aúnan con un mismo objetivo: servir de lugar de 
trabajo para grandes colectivos.

Large rooms in which the functional aspect has been 
fused with the elegance of straight lines and fine 
woods that come together with a single purpose: to 
serve as a place of work for large groups. 

Complejo Deportivo de M’Baca, Angola Sports Complex in M’Baca, Angola



Complejo Deportivo de M’Baca, Angola Sports Complex in M’Baca, Angola

Las habitaciones fueron amuebladas siguiendo 
el estilo moderno del hotel, pero a la vez, 
cumpliendo el doble objetivo de sencillez y 
funcionalidad.
The bedrooms were furnished following the 
modern style of the hotel, but at the same time 
fulfilling the double objective of simplicity and 
functionality.



Apartamentos, Angola Apartaments, Angola

Espacio único gracias a un entorno 
con colores claros y luminosos que 
se relacionan con el mobiliario 
destacando líneas rectas y aspecto 
europeísta de estos apartamentos.

A unique space thanks to an 
ambience of light, luminous colours 
which interact with the furniture, a 
highlight being the clean lines and 
European feel of these apartments.



Proyecto Hotel, Argelia Project Hotel, Argelia



Project Hotel, Argelia



Proyecto Hotel, Argelia Project Hotel, Argelia



Proyecto Complex Esportiu Futbol, Salou Proyecto Complex Esportiu Futbol, Salou



Proyecto despachos, Lleida Project office, Lleida



Propuestas

12
Proposals

Contract



Propuesta Uno Proposal One Propuesta Dos Proposal Two



Propuesta Tres Proposal Three Propuesta Cuatro Proposal Four



Propuesta Cinco Proposal Five Propuesta Seis Proposal Six



Propuesta Siete Proposal Seven Propuesta Ocho Proposal Eight



Ctra. de Villena, km. 2,5    P.O. Box 119 
T +34 968 751 011    F +34 968 751 588
30510 YECLA, Murcia - SPAIN
mobilfresno@mobilfresno.com
www.mobilfresno.com 

Impreso en marzo de 2012 - V2
Diseño producto: Gabriel López

Fotografía, diseño gráfico: Marcelo Martinez 
Impresión: Libecrom 

Producción: Grupo MobilFresno




